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AHHOTALUA

Cmambs noceésawena npobieme cONOCMaAsUMENbHO20 UCCIe008AHUS POIU NPEPUKCOS,
UCNONIL3YeMbIX 8 2IA20JIbHOM C10B000OPA308AHUU 8 AHSIUUCKOM U APAOCKOM A3bIKAX.
Jlannoe  uccnedosanue  akyewmupyem — GHUMAHUE ~ HA ~ YACMU  CUCHMIEMbl
C108000pa308anUsl — npepurcarbHom closonpouzgoocmee. I nazon sasnsiemesa 00HOU
U3 CAMbIX 3HAYUMbBIX Yacmeli peyu U 6 AHIIUUCKOM, U 6 apabCcKom sA3viKe, a
agukcayus, u, 6 wacmuocmu, npegpukcayus — 3mMo 0OUH U3 OCHOBHBIX CHOCODO8
NONOJIHEHUsl CTIOBAPHO20 COCMABA A3bIKA. AGMOp 0CMaHasIu8aemcs Ha pasiuyusx 6
AH2IUNUCKOU U apaOCKOU TUHCBUCMUYECKUX MPAOUYUAX, 00YCIO0BIEHHBIX PASTUYUAMU
8 UCMOPUUECKOM, SA3bIKOBOM U KYIbMYPHOM NiaHe. AHeAUUCKUll u apabCckull A3bIKu
ABNAIOMCA  2€HEMUYeCKU HEPOOCMBEHHbIMU. AHEIUNUCKUL SA3bIK NPUHAONEHCUM K
2EPMAHCKOU 8eMEU UHOOEBPONEIUCKOLL S3bIKOBOU cembll. IMO (leKmusHbslil A3bIK, HO
cpeou Opy2ux 2epMAaHCKUX sI3bIKO8 OH B8blOeNAemCcs HAIUYUeM SPKO BblPANCEHHBIX
NPUBHAKOS — AHATUMUYECKO20 CMPOs: OCHOBHbIMU  CPEOCMBAMU  BbIPANHCEHUS.
2paMMamMu4ecKux — OMHOWEHULl  ABAAI0MC  ClydcebHble  closa  (npeonoecu,
8CNOMO2amenvhble 21a20bl) U NOPA0OK C108. Apabckuti A3bIK NPUHAOTEHCUM K
agpoazuamcrkoil 6emeu cemumo-XamumcKol sA3blKool cemvU. Apabckuil sA3bIK —
GaekmusHwlll, ¢ nemenmamu Gysuu u acemiomunayuu. Ewé D.D. Dopmynamos
8bl0eNUN ApaOCKUll A3bIK HAPAOY C OpY2UMU CEMUMCKUMU SA3bIKAMU 8 0COObli,
NPOMENCYMOUHDILL Kaacc DreKmueHo-a2eIIOMUHAMUBHBIX — SI3bIKOS. Ilo
CUHMAKCU4ecKoll Kuaccuurayuu apadckutl — 3mo A3blK CUHMEMmu4eckKo20 Cmposl.
Yuumeieasn pasnuyus mesncoy A36IKAMU, MOHKCHO NPEONONONCUNb, YMO 8 pe3yibmame
Uccne008anus 8 Kame2opuu npepuKcarbHO20 C108000pa308aHUs

6yoem 8vls81eHO OObULE ATTIOMOPEHBIX, UeM U3OMOPPHBIX yepm, a poiib apdurcos,
U, 8 YACMHOCMU, NPEPUKCOB, OKANHCEM S HEOOUHAKOBA.
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Abstract

The article is devoted to the problem of the comparative study of the role of prefixes
used in verbal word formation in English and Arabic. This study focuses on part of
the system — prefixal word formation. The verb is one of the most significant parts of
speech in both English and Arabic, and affixation, and, in particular, prefixation is
one of the main ways of enriching the vocabulary of a language. The author dwells
on differences in the English and Arabic linguistic traditions caused by differences in
historical, linguistic and cultural terms. English and Arabic are genetically
unrelated. English belongs to the Germanic branch of the Indo-European language
family. English is an inflectional language, but among other Germanic languages it
is distinguished by the presence of obvious signs of analytical structure: the main
means of expressing grammatical relations are functional words (prepositions,
auxiliary verbs) and word order. Arabic belongs to the Afro-Asiatic branch of the
Semito-Hamitic language family. Arabic language is inflectional, with elements of
fusion and agglutination. It was F.F. Fortunatov who first singled out Arabic, along
with other Semitic languages, into a special, borderline class of inflection-
agglutinative languages. By syntactic classification, Arabic is a synthetic language.
Given the differences between languages, we can assume that as a result of the
research, more allomorphic than isomorphic features will be revealed in the category
of prefixal word formation, and the role of affixes, prefixes in particular, will be
different.

Keywords: English language, Arabic language, word-formation, affixation, word
form, comparison

For citation: Shelestova, O.V. (2018). Sravnenie roli glagolnykh prefiksov v angliiskom
I arabskom yazykakh [The role of verb prefixes in English and Arabic: comparative
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BBEJIEHUE

HecMoTps Ha TO, 4TO YYEHBIX IO BCEMY MUPY MUHTEPECYIOT OJIHU U TE K€ BOIPOCHI,
KACAIOIIUECs] CYIIHOCTH $I3bIKA, €r0 MPOMCXOXKACHHS, B3aUMOOTHOLIEHUS SI3bIKa W
MBIIUICHNS, S3bIKOBEIYECKHE TpPAJWLMM B PA3HBIX CTPaHax pa3BUBAIOTCS IIO-
pazHOMY, OTpaxas OCOOEHHOCTH S3BIKOB U KyJIbTyp. OCOOEHHO SIpKO 3TO
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YTO SI3bIKOBEIYECKUE TPAULIMUA aHTIUHCKOTO U apaOCKOTO SI3bIKOB UMEIOT Pa3inyus
B PACCMOTPEHUHU HEKOTOPBIX JIMHIBUCTUYECKUX (DaKTOB.

Ponb adprikcoB B aHrTUHCKOM U apaOCKOM A3bIKax HeoAnHaKoBa. OHON U3 MPUYUH
ABJISIETCS Pa3IMuUe CUCTEM CJIIOBOOOpa3oBaHus B 1ieJoM. JlaHHbBIN (DaKT HE BBI3BIBAET
YAUBJIECHUS, MOCKOJIBKY 3TH SI3bIKA HE SIBIIAIOTCS POJACTBEHHBIMH, NPHHAIJIEKAT K
pPa3IMYHBIM SI3BIKOBBIM CEMBSIM M HE SABIAIOTCS OJM3KUMU B CTPYKTYpHO-
THIIOJIOTUYECKOM OTHOIIICHHH.

CrnoBooOpa3zoBanne — 00pa3oBaHUE CJIOB, Ha3bIBAEMBIX TIPOM3BOIHBIMH U
CJIO)KHBIMH, OOBIYHO Ha 0a3e OJHOKOPHEBBIX CJIOB IO CYLIECTBYIOIIUM B S3bIKE
oOpa3uaM U MoJeisM C HoMoulbio ad@duKcaluy, CIOBOCIOKEHHS, KOHBEPCUU U
apyrux (GopmanbHbeix cpeactB. CioBooOpa3oBaHHE BBICTYNAET KaK OJHO U3
OCHOBHBIX CPEJCTB IOIOJHEHHS CIOBAPHOIO COCTABA SI3bIKA, & TAK)KE YCTAHOBIICHUS
CBS3€M MEXIYy OTHACIBbHBIMM 4YacTAMH peud. COBpPEMEHHBIN AHITMUCKUN SI3BIK
pacrnoJiaraéT MHOTMMH croco0amu oOpa3oBaHMsI HOBBIX CJIOB, K YHCIY KOTOPBIX
OTHOCATCA CJIOBOIPOM3BOJICTBO, CIIOBOCIOKEHUE, KOHBEPCHS, COKpAalllEHHe, U
HepeHoC yaapeHus B ciaoBe. OJHAKO HE BCE NMEPEUUCTICHHBIE CIIOCOOBI UCTIOIb3YOTCS
B OJIMHAKOBOM creneHu. Takue crocoObl, Kak CIOBOIIPOU3BOJICTBO U CIOBOCIOKEHHE,
Jat0T OCHOBHOE KOJIMYECTBO HOBOOOPa30BaHUH.

Yro Ke KacaeTcsi COBpEMEHHOT'0 JIUTEPATYPHOrO apaOdCKOro s3blKa, TO 37€Ch MOYKHO
Ha3BaTh CJEAYIOLIME CIOCOOBI CTIOBOOOPA30BAHUS:

1) mpu momontu adhpukcoB — npeukcoB u cyPPUKCoB, HHOTIA HHOUKCOB

2) MOCPEICTBOM YJIBOEHHUSI KaKOro-JIMOO COTJIACHOTO 3BYKa KOPHS (M B HEKOTOPBIX
CITyJasiX peayTuTMKaIiu IBYX 3BYKOB)

3) mocpeacTBOM M3MEHEHHs COCTaBa U paclpe/IesIeHUs I1aCHBIX 3BYKOB B CJIOBE, T.€.
BHYTpeHHss (aekcus. Yamne BCero MUCHOJIb3YIOTCS JBa WJIM BCE TPU CpECTBa
OJIHOBPEMEHHO.

MATEPHUAJIBI U METO/bI UCCJIEAOBAHUSA

Co3nanue HOBOM  JIGKCUKM  TPOU3BOAMTCS Ha 0a3e OCHOBHBIX  IPaBUII
cinoBooOpazoBanus. Kak ormeuaer FO.C. AiiBa3siH, B apaOckoid MOp(OoJIOrHuecKon
CUCTEME «IPUEMBI JepuUBaIMK cI0BoPopM 00pa3yroT (GopMyIsbl, Ha KOTOPBIX
0a3upylOTCS aHAJOTUYHBIE TPOU3BOJAHBIE JIEKCEMBI OT PA3JIUYHBIX KOpHEH»
[AfiBazsH, 2012]. DTu cTpykTypHBIE (DOPMYIBI HA3BIBAIOTCS MOJCISAMH, WU
TpadapeTamu.

B nganHOM wuccienoBaHMM MBI OCTAHOBMMCSI JIMIIb HA YacTU CHCTEMBI
CJIOBOOOpa30BaHUsl — Ha CJIOBONPOU3BOACTBE. CIOBOMPOU3BOJACTBO — 3TO CHOCOO
oOpa3oBaHus CJIOB C MoMolpl0 adhdukcoB — cydbdukcoB u npeduxkcoB (a B
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apaOCKOM SI3bIKE eIlle U WH(UKCOB), KOTOPHIE, BCTyMasl B pa3jMdHble KOMOWHAITHH C
OCHOBaMH CJIOB (M IpYTUMH 00pa30BaHUSAMHU), 00pa3yloT HOBBIEC CiOBa. B mporecce
CJIOBOTIPOM3BOJICTBA B Ka4ECTBE CTPOUTEIBHOTO MaTephaia MCIOIb3YIOTCS OCHOBBI
cioB  (cimoBocoueTaHusi) M ap@UKCH,  COCTaBISAIONIMEC  HCKIIOYUTEIHHO
MPUHAJICKHOCTh  CJIIOBOIIPOM3BOACTBA, M JIMIICHHBIE, B OTJIMYHAE OT CJIOBAa,
CUHTAaKCHUYECKOW  CcaMoCTOsTeIbHOCTH. DyHKIHMOHATBLHO CJIOBO U addukc
CYLIECTBEHHO OTJIMYAIOTCSA JpYr OT JIpyra, MpPEeACTaBisisi coOoil oOpa3oBaHMS,
OTHOCSIIUECS K Pa3HBIM S3BIKOBBIM YPOBHSIM: TIEPBOE — K YPOBHIO CJIOBOCOYCTAHUS H
PEJIOKEHUSI; BTOPOE — K YPOBHIO MOP(EMBI.

Kopenb — HOCUTEND BEIIECTBEHHOIO, JIEKCUYECKOTO 3HAYEHUs CJIOBA, IEHTPaJIbHAS
€ro 4acTh, OCTAIOIIAsICs HEU3MEHHOW B Mporeccax MophOoIOrH4ecKoil JTepuBaIliH.
OH KOppeTupyeT ¢ MOHSATHEM JICKCEMBI, 3TO MPOCTasi, WIM HEMPOW3BOIHAS OCHOBA
CJIOBA, OCTAIOMIAsCSA TIOCJIE YCTPAHEHUS BCEX CIOBOOOPA30BATENbHBIX W/WIH
CIIOBOM3MEHUTENBHBIX AJIEMEHTOB. B aHTIIMICKOM SI3BIKE B KOPEHB BXOJIAT TJIaCHBIC
3BYKH. UTO ke KacaeTcs apaOCKOro, TO B HEM TJIaCHBIC MEHSIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT
rpaMMaTH4ecKoil ()OpMBI CJIOBA, T.€. OCHOBBI PAa3HBIX MapPaAUTM HUMEIOT Pa3IUYHBINA
HAO0Op W pacmpeleicHue TJacHbIX. [JacHble, B TMEpPBYIO OYepenb KpaTKue, B
apaOCKOM  SI3BbIKE€ TMPEJCTABISIOT TPaMMATUYECKUM DJIEMEHT, OMpPEaeIsIOIInii
rpaMMaTHIecKyro (GopMmy cioBa. TakuMm oOpa3om, JIJIsi TOTO YTOOBI BBIJIEITUTE B CJIOBE
WM CIIOBAx, 00pa3ymoIIUX MapaurMy, Ty 9acTh, KOTOpas SBJISCTCS HOCHTEIbHUIICH
BEIIIECTBECHHOT'O 3HAYCHUS TPYMIIBI CJIOB, M OTJAEIHUTH €€ OT TOM YacTH CIIOBa, KOTOpas
SIBJISICTCSI HOCUTEJILHUIICH TPaMMaTHYECKOTO 3HAYEHUs, HEOOXOAMMO HCKITIOYUTh HE
TOJIbKO TIpedUKChl U cyhUKCHI, HO TaKXKe TJacHble. B pesynbTate ocTaeTcs rpyrna
CTOMKHUX, HE U3MEHSIOIINUXCS B TAHHOM THE3JI€ CJIOB COTJIACHBIX 3BYKOB. JTa IpyIlma
3BYKOB HA3bIBACTCS KOPHEM CJIOBa. ApaOCKul KOpEHb HEMPOU3HOCHM caM 1o cebhe
U3-32 OTCYTCTBHSI B HEM TJIAaCHBIX. TeM HE MeHee, MMEHHO 3Ta T'pYyIIa COTJIACHBIX
SIBJISICTCS. B CO3HAHUM TOBOPSIIETO HOCUTEIIEM BEIIECTBEHHOTO, HErPaMMaTHIECKOTO
3HAYEHUS CIIOBA.

MO>KHO JIHMIIIb TOBOPUTH, YTO TAKOS-TO CJIOBO OTHOCHTCS K TaKOMY-TO KOpHI0. Ecim
KE BCTPEYACTCS BBIPAKECHHE ‘‘CIIOBO MPOM3BOJIUTCS OT TAKOTO-TO KOPHS, TO TOJ
OTUM TIOHUMAETCS JIMIIb TIPaMMaTHYECKOE TOCTPOCHHE JIaHHOTO  CJIOBA.
JleficTBUTEILHOE K€ COOTHOIIICHHUE CJIOBA U KOPHS SBISETCS 0OpaTHBIM, T.€. KOPEHb
MOCPEICTBOM MOP(OJIOTHYECKOTO aHajdn3a BBIBOJUTCS M3 CJIOBa, a HE CJOBO
o0pa3zyeTcst OT KOpHSI.

B anrnmiickom s3bpike Kaxaomy addukcy mpucyiie ompeacsieHHoe 3HadyeHue. B
apabckom ke ad@UKCHl OYeHb MHOTO3Ha4yHBbL. K TpuMepy, B aHIJIMICKOM SI3BIKE
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BbIIeNsgeTcs 35 npedukcoB, y4acTBYIOIUX B 00pa30BaHUM TJIaroyioB, u 4 cyddukca.
B 10 xe Bpems, B apaOCKOM S3bIKE IJarojibl 00pa3yloTcst ¢ MOMOIIbI0 Bcero 4
npedukcoB u 1 nuHdukca, T.e. KaXAbINH IpePUKC apadCKOro A3bIKa JOJKEH BbIPAKATh
HECKOJIbKO 3HaueHuil. OpHako, 3/lech HYKHO OTMETHUTb, YTO Majio€ KOJMYECTBO
npeQHUKCOB B apaOCKOM SI3bIKE YACTHUYHO KOMIIEHCHUPYETCS 332 CUET WHBIX, TPUCYIITUX
TOJIbKO CEMUTCKUM SI3bIKaM CIOCOOOB CIOBOOOPA30BaHMsI, B YACTHOCTH, T€MUHAIIH
Y peNyIUTMKALUU.

CpaBHuBas npeduKCcalbHbIE CHUCTEMBI JIBYX S3bIKOB, HEOOXOJAMMO BHayaje JaThb
ornpezeneHue npedukca U OLEHUTb €ro pojib B CJI0BOOOPA30BaTENbHOM cUCTEME ATHX
a3bIKOB. [Ipu ommcanun npeduKCOB aHTTMICKOTO sI3bIKa HEPENKO MOTYEPKUBACTCS
TOT (akT, 4Tto, B OoTIHUue OT CcyhPurcoB, NpedUKCH SKOOBI HE CIOCOOHBI
TPAaHCIIOHUPOBATH OJHY YacTh pE€YM B JPYryl0 W CIYy>KaT JUIIb JJIsI U3MEHEHHUS
JIEKCUYECKOT0 3HAaueHus cioBa. JlelcTBUTENbHO, OoJbllasg 4YacTb MNPe(HUKCOB B
AHTJIMACKOM SI3bIKE HE MMEET TPAaHCIOHUPYIOLIEH CHUJIbI, HO BCE JK€ B MX COCTaBe
HAaCUUTHIBAETCS  JOBOJBHO OOJIBIIOE KOJMYECTBO MPEePUKCOB, 00JIaJar0MUX
CIOCOOHOCTBIO IEPEBOAUTH OJHY YaCTh PEUH B APYyryro. B paboTe Mbl OCHOBBIBAJINCH
Ha cuexayrouiem onpeneneHuu: «llpeduxcamu Ha3bpIBalOT CIOBOOOpPA30BaTEIbHBIE
Mop(heMbl, TPEIIECTBYIONINE KOPHIO U U3MEHSIONINE JIEKCHUECKOE 3HAUCHUE CJI0BA,
HO, B OOJIBIIMHCTBE CIy4YaeB, HE BIMSIOUIME HA MPUHAIJIECKHOCTh €r0 K TOMY WIIU
WHOMY JICKCHKO-TpaMMaTH4YecKoMy Kiaaccy» [ApHoisa, 1959, C. 123]

[Ipepukcpl  aHTIMHACKOTO  si3bIKa  O0Opa3yrOT  CIEAYIONIME  CXEMBI:  a)
tpaHcnonupytoume: Pref + N = V; Pref + A = V; 6) Herpancnonupyromue: Pref + V
= V. Bcero B aHIIMICKOM sI3bIKE BBIJEIsAETCS 36 Mojeneid, o KOTOphIM 00pa3yrocs
IJIaroJibl ¢ MOMOIIBIO PepUKCOB, U3 HUX 11 TpaHCIOHUPYIOMIKX.

B apabckom si3bIke ¢ MOMOIIBI0 PEPUKCOB 00pa3yeTcs psil PaCIIMPEHHBIX OCHOB.
Onu o6pa3zyrorcs auO0 BHYTPEHHUMH CPEICTBAMHU (T€MUHAIMS U peAyTUTHKAILUS
KOPEHHBIX, JOJIFOTa TJACHOTO0), JHOO BHEMHUMH (TpePUuKChl, MHOUKCHI), JTUOO
o0ouMu npueMamu OJHOBpeMeHHO. IIpepukcamu B apaOCKOM sI3bIKE HA3bIBAIOTCS
ciny>keOHble Mop(dembl, MPEAIIeCTBYIONME KOPHIO, a HH(PUKCAMU — CIIyXKeOHbIE
Mop(dembl, HaxoAsImuecs BHYTPH KOpHs. [ JaBHBIMU CpeICTBaAaMH B MPOM3BOJICTBE
IJIaroJbHBIX OCHOB SIBISIIOTCA Mpedukcanus W penyrmdkanus (MHQUKcanus 1o
OoJbIel YacTW BO3HUKIA M3 Ipedukcanuu). ITU pacIIUPEHHbIE OCHOBBI MEHSIOT
onpesiefieHHbIM 00pa3oM 3HaueHHE I[EePBOHAYAIBHONM OCHOBBI, MpuAaBas e
n00aBOYHBbIE 3HAYEHUS M OTTEHKM HWHTEHCUBHOCTH JIEUCTBHSI, MHOTOKPATHOCTH,
Kay3aTUBHOCTH, BO3BPATHOCTH, B3aMMHOCTH, yCTpEMJIEHUs, cTapaHusi u T. 1. U3
0O0IIero KOJM4YeCTBa PACIIMPEHHBIX TJIAr0JbHBIX OCHOB HEKOTOPHIE SBJISIOTCS OoJiee
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WIM MEHEE pEeryJsIpHbIMA OOpa30BaHUSIMH, XOTSI HE OT KaxIoro KopHs. OHu
00BEUHSIOTCSI BMECTE C IIPOCTON OCHOBOM B €IMHYIO CHCTEMY TJIaroJibHbIX (OpM U
NPEICTABIAIOT COOOM psii CHPSHKEHUN, TapayliebHBIX CHPSDKEHUI0 HadajJbHOU
IPOCTOM OCHOBBL. JTa TpyMla pacHIMPEHHbIX OCHOB M3BECTHA I10J] Ha3BaHUEM
IJIaroJbHBIX opoa. Beero y TpexOyKBEeHHOTO KOPHSI HACUUTHIBACTCS A0 MATHAAIATH
nopoa. ApaOckue rpaMMaTUCTBI PAcIIOaraiy MOPO/bI B CIIOBAPSIX MO BO3pacTaroIIeh
CIIO)KHOCTH, HE HyMepys. B eBpomeiickux ciioBapsx M TpaMMaTHKax apaOCKoro
SI3BIKA TIOPOJIBI IPUHATO HYMEPOBATh PUMCKUMU ITU(paMHu.

Wtak, mopoJipl I11arojoB B apaOCKOM s3bIKE MOTYT 00Pa30BbIBATHCS C IIOMOILBIO:

1. npepuxcos | [’a-]; <[ta-]; o [’in-]; <) [Cista-];

2. uHdukca < [-ta-].

[IpeduKchl COBpEMEHHOTO apaOCKOro A3bIKa UMEIOT CIEAYIOIINE 3HAUCHHUS :

Ipu nomoum npepuxca | [’a] obpasyercs Kay3aTMBHas (MM IOHYIHTEIbHAS)
OCHOBa 10 Mojenu Jx8l . OCHOBHOE ee 3HAUECHHE — IOHYIHTEIbHOCTh. OIHAKO
Kay3aTHBHAs OCHOBA HE MepeAaeT NPUHYXACHUS K JCHCTBUIO, 3a UCKIIOUYEHHEM
HEKOTOPBIX YacTHBIX ciiydaeB. OHa CKOpee O3HA4aeT, YTO IPH Iiaroiax ACUCTBUSA
rpaMMaTUYECKUl CyOBEKT sBiE€TCS MOOYyAMTENEM K TOMY, 4YTOOBI KTO-1M0O0, a
UMEHHO CYOBEKT JCHCTBUS TEPBUYHOW OCHOBBI, COBEPIIWJ JaHHOE JACHCTBHUE, a
TaK)Ke, YTO OT CyObeKTa Kay3aTUBHOM OCHOBBI MCXOJUT IMOBOJ WJIM MPUYHMHA TOTO,
YTO JIPYroe JUI0 COBEPIIAET 3TO JACHCTBHUE; MPHU IJIAroyiax COCTOSIHUS Kay3aTHUBHAs
OCHOBA O3HAYAET, YTO CyOBEKT JAEHCTBUS BBI3BIBAECT JAHHOE COCTOSIHUE WJIM CTaBUT
KOro-TM00 WM YTO-IMOO B COCTOSIHUE, COOTBETCTBYIOUIEE 3HAYEHUIO MEPBUYHOU
OCHOBBI. Hanmpumep: z ) «BBIXOOUTH» — & Al «BBIBOIHTBY.

[Mpedukc v+ [Sa-] BXOAUT B HEKOTOPbIE TPEXOYKBEHHBIC U YEThIPEXOYKBCHHBIC KOPHH
B KadecTBe mepBoro kopenHoro. CornacHelii (+ [-S-] 3Toro mpedukca sBisieTCs
COCTaBHOM YacThIO MPOAYKTUBHOTO Mpedukca <! [’ista-], mocpeacTBOM KOTOPOTO
00pa3yroTCs BO3BPATHBIC OCHOBHI.

[Tpu momonm npedpukca < ta- (-t-) OT UHTCHCUBHOW, KOHATHBHOM, Kay3aTUBHOM, a
TaK)Ke OT MEPBUYHON OCHOB 00pa3ylOTCsi OCHOBBI CO 3HaY€HUEM BO3BpaTHOCTH. OT
UHTEHCHBHOM OCHOBBI: S8 «pa3OMTBCS» — OT _~S «pa30MBaTh BAPEOE3TH»; (sl
«YIy4IIaThCs» — OT (s «ylydimaTe». OT KOHATHBHON OCHOBBHI (dallle BCEro Co
3HAYEHHWEM B3aMMHOCTH): (3lud  «COCTS3aThCs B OCre», «COPEBHOBATHCS» — OT (3w
«CTapaThCs 0OOTHATHY.

OT Kay3aTUBHOW OCHOBBI OOPa3yrOTCs BO3BPATHBIE OCHOBBI OT (POPMBI ¢ IIpePUKCOM
sa-. [Ipu aTOM B pe3ynbrare MeTaTe3bl IpePUKChl MEHAIOTCS MECTaMU, HAIIPUMEP: OT
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o=l «mponuBaTh, JUTHY — oalisl «pacHpOCTPaHATHCSA, PACHIMPATHCS; OpaTh B
U300 MITHI.

OT nepBUYHOI OCHOBBI BO3BpaTHAasi OCHOBA 0Opa3yeTcs MyTeM MeTaTe3bl mpedukca
ta-, KOTOpBI CTaBUTCA IIOCE IEPBOrO KOPEHHOIO COIJIACHOrO, Hampumep: Ja)
«BCTPEYATH, IIPUHUMATEY — OT J4,

B apabckoMm s3bike BO3BpaTHasi OCHOBAa OT MEPBUYHON OOpasyercss Takxke Mpu
nomonn mpepukca o [n(a)-] (¢ mporermueckum ! [’i-]), Hampumep: &)
(BATOXHYTBCS» OT (332 ((IYIIUTHY.

CormocTaBisisi T1aroJibl ¢ pacliipeHHBIMU OCHOBAMH C MPOCTBHIMU TJIarojaMu, MOKHO
BUJIETh, YTO B OCHOBHOM COJIEp>KaHME TJIarojbHOTO CJI0BOOOPa30BaHUS BBIPAXKAETCS
B M3MEHEHUM HAIPABJICHHOCTH JEWCTBUSI M COCTOSHUS B TECHOM CBSI3U C
KOJIMYECTBEHHOW M KaYECTBEHHON XapaKTEPUCTUKOW MX BBIIIOJHEHUS U MPOSIBICHHUS.
[ToaToMy HIMPOKO pacHpOCTPAaHEHO MHEHHE, YTO CHCTeMa TJIaroJIbHbIX MOPOJ
CIIY>)KUT CPEJICTBOM JUISI M3MEHEHHS M MOAM(PHUKAIUN 3HaUYeHHUS MOPQHOIOTHUECKU
AJIeMEHTapHOM (MEepBOM) MOPOJbI TPEXOYKBEHHBIX M YETHIPEXOYKBEHHBIX IJIaroJOB.
OnHako HET OCHOBAHUW CUUTATh, YTO B COBPEMEHHOM COCTOSTHUM SI3bIKA IJ1aroJibHbIE
HOPOJIbI CIY’KaT JIMIIb CPEICTBOM JJIi M3MEHEHUs 3HAYEHUN MPOCTHIX, MCXOJHBIX
IJIaroJioB.

PE3YJIBTATBI

Hamu Obln BBISIBIIEHBI COBIAICHUS B COJIEPIKATEIHPHOM OTHOIIEHUH ad(@UKCATBHBIX
TJIaro0JIOB, BhIpaXeHHBIX (popmynoit pref + N = V (B anrmmiickom) u pref +V(I) =
V(IV) (B apabckom). Hanpumep, anrimiickass mojenb be + N = V u apaOckas ’a +
V() = V(IV) BblpaxkaioT 3HaUYCHHE  «yCTPAHCHHUE JCHUCTBHUS, BBIPAKCHHOTO
OCHOBOID»: el «yCTpaHHTh NPHYMHY YIIPEKOB» OT <ile «ympekatb», to behead
«obe3rnaBuTh» OT head «rosoBay.

I'marosi, oOpasoBanubiii 1o ¢opmyine ’a + V(1) = V(IV) (B apabckom s3bike),
COBIIaJIaeT IO 3HAYCHUIO C IJ1arojom, oopaszoBaHHbIM 1o MozAenu dis + V =V u de +
V =V (B aHIIUICKOM s3bIKE). DTO 3HAUEHHUE — JIMIICHUE, YHUUTOXKEHHE, YCTPAHEHHE
eHCTBUS, BBIPAXKEHHOTO II1aroioM ocHOBbL. Hampumep: Sl (yeTpaHHTH kano6y)
ot &3 (skanoBathest). B anrnmumiickom: disadjust «pa3peryinpoBaTh, pacCTparBaTh» OT
adjust «peryampoBarb, HaCTpauBaThHY.

[IpedukcanbHbIe TIAroibl aHTIIUICKOTO sI3bIKa, 00pa30BaHHbIE 110 MOJEsIM UN + V =
V,de+V=V,dis+V=V,mis+V=V,under+V=V,over+V=V,up+V =V,
re + V =V, be + V =V Ha apaOckoM MOTyT OBbITh BBIPaXCHBI Pa3IHYHBIMU
crocobamu:

1. Auronnmamu. Hanpumep:
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1) IOKPBITh pacKphITh 2) IIPOCIABIIATH KIE€BETATH
cover uncover fame defame

2. Ilpu moMoIM OTpUIIATEIBHBIX YaCTHUI], KOTOPBIC COYETAIOTCS C OCHOBOH IJIaroJa.
Dro wactuipl Ma, 1a, lam. Hanpumep:

corjamaTtbCsa HEC CorJjamaTtbCsa
agree disagree
&85 Sl e

Mogenp Mis+V=V co 3HaYeHHEM HENPaBUIBHOCTH, ONIMOOYHOCTH BBIMOJHEHHOTO B
apaOCKOM S3BIKE BBIPAKAETCS IIOCPEACTBOM IJlaroia «ommoarbes B» (& adl),
KOTOPBIM COYETAETCs C MacqapoM MCXOJIHOTO riaroja. Hanpumep:

1) cuurtathb MPOCUYUTATHCA
calculate miscalculate
2) NOHSTh IMOHATH HENPABUIILHO
understand misunderstand
- el 3 s

Mopaenmu under+V=V, over+V=V o00pa3yloT B aHIVIMHCKOM S3bIKE TIJIAroJjibl ¢
MPOTUBOMOJIOKHBIMA 3HAYeHHIMH. Mozens under+V=V BeIpakaeT 3HauYCHHUE
HETIOJTHOTHI, HEIOCTATOYHOCTH JEWUCTBHS; a Mojelb O0vVer+V=V dpe3MepHOCTb,
M30BITOK JICHCTBUSA, BBIPAKCHHOTO OCHOBOM Tuarojsia. To €CTh OTH TJIAroJibl
MEPEeBOITCS KaK HeJ0+3HAUYCHHE Tiiaroyia M mnepet+3Hadenue riarona. [Tocmorpum,
KaK aHaJIOTUYHbIE 3HAYEHUS BHIPAXKAIOTCS B apaOCKOM SI3bIKE.

1) otileHUTH HEJI0O0LICHUTh

estimate underestimate

o el (B s

2) OLEHUTH NIEPEOLCHUTD

estimate overestimate
O Ol & &l

Cie10BaTeIbHO, OCHOBHBIMH CPEICTBAMU 371ECH SBJISIOTCS TJIAr0JIbl KIIPEYMEHBIINUTE
B» (8 =) JUIA BBIP@KEHHS HEIOCTATOYHOCTH JEHCTBUS M TIIATOJI KIIPEYBEIUYNTH
B» (< L) g BeIpaXEHHS 4YPE3MEPHOCTU AEHCTBHA. JOCIOBHO 3TH IJIaroJbl
HEPEBOJATCS, KaK IIPEYMEHBIIUTD B OI[CHKE», «IIPEYBEIUYUTH B OLIEHKEY.

Mogens re+V=V o0pasyer riaroj co 3HaueHHEM MOBTOPEHUS JICUCTBUS, CBI3aHHOTO
C KaKUM-JIH00 0OBEKTOM, KOTOPBIA BHIPAKEH OCHOBOM Iiaroja. B apaGckom si3bIke
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3HAYCHUC IIOBTOPCHUA I[CI‘/’ICTBI/DI BBIPpAKACTCA IIpU IIOMOIIIM  TIJIaroJia e
(HOBTOpHTB) IIFOC Macaap OCHOBBI HCXOJIHOI'O Ijiarojia.

1) n30upaTh nepen3oparhb
elect reelect

3HaueHUs] TpPEePUKCANBbHBIX TJaroJioB aHMJIMKACKOTO s3bIKa, OOpPa30BAaHHBIX IO
Mojensm Up+V=V; be+V=V, npu nepeBojiec Ha apaOCKUI S3bIK OYCHH CBOCOOPA3HEI,
00pa3yroTcs pa3IMyHbIMH CIIOCOOAMH.

BbBIBO/IbI

Ilo pe33ynpraTaM HCCIEJOBAaHUS MOXKHO CHENAaThb BBIBOJA, YTO  MOJEIH
npe(UKCalbHBIX TIJ1arojioB B AaHIJIMICKOM M apaOCKOM fA3blIKaX B OCOHOBHOM
pasznuyaroTcsa Mo CBOEM ceMaHTHKe. JIMIb B HEKOTOPBIX CIydasxX Mbl HaOIIOAaeM
cnBnageHue 3HadueHUi. COOTBETCBEHHO, MOTYT OBITh 3aJ€HCTBOBAHBI Pa3JIMYHBIC
CHOCOOBI JJIsi TMepefadyd HYXHBIX 3HAUYE€HHM, HalpuMep, MOTYT HCIOJIb30BaThCS
AHTOHHMMBI, OTPULIATEIbHBIE YaCTULIbI, CIOBOCOYETAHUS.
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